Dua Al-Jawshan
Al-Kabeer




DUA JAWSHAN KABEER

In one of the battles Rasulullah (pbuh)
perceived his armour to be heavy.
Jibrail came and said: “O’ Muhammad!
Your Rabb conveys his greetings to you
and has said to take this coat of armour
(Jawshan in Arabic) and to recite it as
this is a protection for you and your
Ummah.”

It has been narrated from Imam Husayn
(pbuh) that: “My father advised to me
that | should memorise and protect this
dua and write it on the Kafan (burial
shroud) and that | should teach it to my
family members, and he highly
encouraged me to read this dua as it
contains 1,000 names of Allah..."”



Benefits of each of the sections of
Jawshan Kabeer

To overcome difficulties
To seek help

To attain honour & dignity
To acquire nobility

To achieve success

To obtain blessings

To dispel calamities

To ask pardon

To dispel fear & disease
10 To get conduct approved
11 To avoid evil & gain prosperity
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12 To dismiss affliction & secure fortune
13 To cure eye disease

14 To increase health

15 To ask for more benefits
16 To solve problems

17 To succeed in all tasks
18 To increase livelihood
19 To attain distinction

20 To disperse worries

21 To ask for pardon

22 To increase livelihood
23 To gain beneficence
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24 To receive Allah’s pleasure
25 To dispel ill-luck
26 To get rid of fever

27 To dismiss fear of rulers

28 To cure migraine

29 To build up defence

30 To win war

31 To cure eye disease

32 To subdue enemies

33 To face rulers

34 To dispel fear of dark nights
35 To cure toothache

36 To drive away jinn

37 To win battle
38 To seek Allah’s help

39 To overwhelm enemy
40 To seek forgiveness
41 To dispel bad vibes
42 To avoid calamities

43 To avoid calamities

44 To cultivate love

45 To dispel fearful dreams
46 To cure paralysis

47 To cure epilepsy

48 For constipation

49 To cure heart ailments
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50 To improve eyesight

51 To dispel mischief of enemy
52 To dispel poverty

53 To cultivate love

54 To cure toothache

55 To cure pain in ribs

56 To cure diseases

57 To prevent hurricane

58 To get honour & respect

59 To cure stomach ache

60 To succeed in vital jobs

61 To seek tranquillity
62 To win friendship of the rich

63 To make profit in business
64 To cure headache

65 To seek forgiveness
66 To get rid of poverty
67 To cure eye ailments
68 To ward off plague

69 To achieve honour

70 For long life

71 To prevent cyclones
72 To cure pain in breasts
73 To cure rheumatism
74 To have a son

75 To get high position
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76 For leprosy

77 Disbursement of debt

78 For love & affection

79 To seek freedom

80 To seek prosperity

81 To cure migraine

82 To cure ulcer

83 To cure back ache

84 To cure pain in the ribs

85 To cure pain in the wrists

86 To cure spleen ailments

87 To cure headache

88 To cure pain in forehead

89 To cure incontinence

90 To cure pain in navel

91 For kidney stones

92 To cure piles

93 To cure ulcers

94 To cure nose ailments

95 To cure stomach ache

96 To cure knee pain

97 To cure throat pain

98 To seek fulfilment of legitimate
desires

99 To cure pain in legs

100 | To cure thigh pain
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O Allah! Send blessing on Muhammad
and his Ahlulbayt

s = Ha pay

In the Name of Allah, the Beneficent, the
Merciful

ciNAY6E6s
Praise be to You, there is no god but You,
or G Blgseas &l &)

[I beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.
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(1) O Allah, verily | beseech You in Your
name
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O Allah, O Most Merciful, O Most

Compassionate, O Most Generous, O Self-
Subsisting,

O Greatest, O Eternal, O All-Knowing, O
Forbearing, O Wise.

ciNAY6E6s.
Praise be to You, there is no god but You,
$ob Bl ks &l &l

[l beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.
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(2) O Master of Masters, O Acceptor of
prayers,
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O Elevator of rank, O Guardian of good
deeds,
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O Forgiver of evil deeds, O Granter of
requests,
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O Acceptor of repentance, O Hearer of
voices,
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O Knower of attributes, O Repeller of
calamities.
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Praise be to You, there is no god but You,
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[l beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.
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(3) O Best of forgivers, O Best of deciders,
2 P
RS B132 G el 2 G
O Best of helpers, O Best of rulers,
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O Best of providers, O Best of inheritors
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O Best of those who are praised O Best of
those who are remembered,
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O Best of Dischargers, O Best of
benefactors.
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ciNAY6E6s.
Praise be to You, there is no god but You,
Gl &dl eyl

[l beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.
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(4) O He, to Whom is all glory and virtue,
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O He, to Whom is all might and perfection,
2 E R
s

O He, to Whom is all dominion and
sublimity,
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O He, Who is great above all,
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O He, Who creates heavy clouds,
2 - Iy
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O He, Who is the most powerful,
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O He, Who is quick to reckon,
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O He, Who metes out the severest
punishment,
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O He, with Whom is the excellent reward,
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O He, with Whom is the Original Book.
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Praise be to You, there is no god but You,
Gl &dl eyl

[l beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.

LGl 3 al

(5) O Allah, Verily | beseech You in Your
name:
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O Charitable One, O Benefactor, O Judge,
O Proof,

o226l 58 Gelad, Gelala

O Sovereign, O Approver, O Forgiver, O
Elevated One,
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O Helper, O Holder of blessings and
manifestation.

cYla96E0 s

Praise be to You, there is no god but You,
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[l beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.
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(6) O He before Whose greatness
everything bows,
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O He before Whose power everything
submits,
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O He before Whose might overshadows
everything,

Al // Lk

O He before Whose awesomeness
everything is humbled,
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O He before Whose fearsomeness
everything yields,

P ﬁ 2 G P

W
A ~
"".euﬁo‘/l ‘ o oot o néﬂ'/
2 I D% ~— -

O He before Whose terribleness mountains
shake,
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O He before Whose command the heavens
are raised,
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O He through Whose permission in the
earths are secured,
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O He Whose glory the thunder proclaims,
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O He Who is never cruel to his subjects.
ciNAY6E6s.
Praise be to You, there is no god but You,
or G Blgseas &l &)

[l beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.
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(7) O Forgiver of sins, O Dispeller of
tribulations,
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O Aim of hopes, O Giver of abundant gifts,
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O Bestower of bounties, O Provider of
creatures,
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O Judge of destinies, O Hearer of
complaints,
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O Resurrector of creatures, O Freer of
captives.

ciNAY6E6s.
Praise be to You, there is no god but You,
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[I beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.
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(8) O He, to Whom is due all praise and

adoration, O He, Who holds all pride and
eminence,

BEUERVE I AGAENEL
O He, Who holds all honour and rank, O

He, Who makes promises and honours
them,
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O He, Who pardons and is content, O He,
Who holds all abundance and provides,

&I 3401 506, Ladls Ladl 5
O He, Who holds decision and judgement,
O He, Who is glorious and eternal,

Jasdls, I, Galis k15

O He, Who is liberal and munificent, O He,
Who holds all blessings and bounties,
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ciNAY6E6s.
Praise be to You, there is no god but You,
Gl &dl eyl

[l beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.

LGl 3 al

(9) O Allah, verily | beseech You in Your
name:

ol blsball
O Preventer of misfortune, O Repeller of
calamities. O Elevator of rank, O Fashioner,
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O Benefiter O Hearer, O Aggregator,
O Intercessor
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O Magnanimous, O Increaser.
ciNAY6E6s

Praise be to You, there is no god but You,
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or G Blgseas &l &)

[I beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.
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(10) O Fashioner of every fashioned thing,
O Creator of every created thing,

2/ 2 T e |-
&l )iejuuuu;wsg 3¢
O Provider for every needy thing, O
Sovereign over all subjects,
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O Dispeller of every hardship, O Comforter
of every griever,
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O Merciful to every sufferer, O Helper of
everything forsaken,
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O Concealer of every blemished thing,
O Shelter for every exile.
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Praise be to You, there is no god but You,

e Cd
or G Blgseas &l &)

[l beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.
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(11) O Provider in my hardship, O Source
of Hope in my misfortune,
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O Companion in my isolation,
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O Companion in my loneliness,
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O Friend in my ease, O Rescuer from my
trials,
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O Guide in my perplexity, O Resource in
my neediness,

G\ 3l s sl
O Shelter in my helplessness,

O Deliverer from my fears.
ciNAY6E6s.

Praise be to You, there is no god but You,
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[l beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.
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(12) O Knower of the unseen, O Forgiver of
sins,
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O Concealer of defects, O Expeller of pain,
2 ¥ -
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O Transformer of the hearts, O Physician of
the hearts,

Bl 8l ol ggets

O llluminator of the hearts, O Intimate of
the hearts,
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O Dispeller of anxiety, O leerator from
grief.

cYla96E0 s

Praise be to You, there is no god but You,
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$ob Bl ks &l &l

[l beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.

Ll 3 23l

(13) O Allah, verily | beseech You in Your
name:
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O Glorious, O Virtuous, O Protector, O
Patron,



Jasbdineidadbdast

O Guide, O Guarantor, O Bestower of
Wealth, O Bestower of blessings,

Jed e

O Bestower of strength, O Acceptor of
repentance.

ciNAY6E6s.
Praise be to You, there is no god but You,
or G Blgseas &l &)

[l beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.
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(14) O Guide of the waylaid, O Rescuer of
those who appeal,

O Helper of those who call,
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O Aider of those who call,
s baslioWt

O Shelter of the fearful, O Succourer of the
faithful,

Ao@ slabis led) 25106

O Merciful to the indigent, O Refuge for
the disobedient,
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O Forgiver of the sinner, O Responder to
the supplicant

ciNAY6E6s.
Praise be to You, there is no god but You,
or G Blgseas Gl &)

[I beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.
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(15) O Master of liberality and beneficence,
O Most gracious and obliging,

BIESA LNl {PBIes LS It
O Master of peace and security, O Most
holy and above all defects,
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O Master of wisdom and manifestation,
ol s A5G

O Master of mercy and satisfaction,
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O Master of argument and proof,
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O Master of grandeur and sovereignty,
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O Master of kindness and succour,

2 rd

58815, 881 150
O Master of pardon and forgiveness.
ciNAY6E6s.
Praise be to You, there is no god but You,
or G Blgseas &l &)

[l beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.
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(16) O He, Who is the Lord over all things,
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O He, Who is the Allah of all things,
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O He, Who is the Creator of all things,
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O He. Who is the Fashioner of all things,
7' ) /,./o/ 2 27\
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O He, Who Preceded everythings,
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O He, Who will remain after everythings,
7' 2 %o 1/’9 2 ~Z\~
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O He, Who is above all things,
7# 2 P 2 27\

O He, Who knows all things,
7' ) ‘ ~Z G :/ 2 > 7\
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O He, Who is Powerful over all things,
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O He, Who is the Sustainer and
Extinguisher of all things,
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Praise be to You, there is no god but You,
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[l beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.
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(17) O Allah, verily | beseech You in Your
name:
Basbtligeisl
O Securer of safety, O Protector,
RERSele

O Bestower of being, O Bestower of
knowledge,
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O Manifester, O Facilitator,
Rt

O Provider of place, O Adorner,
9w %9 {3 fl,’%b

O Proclaimer, O Distributor.
ciNAY6E6s.

Praise be to You, there is no god but You,
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[I beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.
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(18) O Everlasting in His Kingdom,
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O Eternal in His sovereignty,
9 e~z O\ + 2 f/ -
O Greatest in His grandeur,
(P s~ (-
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O Most Merciful to His servants,
& P 1’. 2 P 2 5 (.
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O Knower of everything,
P PP AP,
Sl slac s 05
O Forbearing to him who disobeys Him,
95 -4 XA
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O Magnanimous to him who places his
hope in Him,
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O He Who is Wise over what He has
fashioned,

Cblasass (33805
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O He Who is Subtle in his Wisdom,
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O He Who is Eternal in His Kindness.

ciNAY6E6s.
Praise be to You, there is no god but You,
or G Blgseas &l &)

[l beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.
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(19) O He, from Whom no hope is
entertained save by His Grace,
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O He, from Whom nothing is begged save His
Pardon,

52 8 %29 <
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O He, of Whom nothing is seen save His
Goodness,

AeVe@I sl

O He, from Whom nothing is feared save His
Justice,

28353 230532
O He, Whose sovereignty alone of eternal,
2L olBElados

O He, Who alone has true majesty,
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O He, Whose blessings extend to all,
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O He, Whose Wrath is surpassed by His
Mercy,
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O He, Whose knowledge encompasses
everything,

0 He, Who is without equal,
ERRRIMRIERs

Praise be to You, there is no god but You,
A P e ER e fe

[l beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.
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(20) O Remover of anxiety, O Expeller of
sorrow,

B LGN 8k
O Forgiver of sins, O Acceptor of
repentance,

SRR A RELE
O Creator of creatures, O Truthful in
promises,

3 e Gugdlaset
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O Fulfiller of promises, O Knower of
secrets,
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O Splitter of seed, O Provider for
creatures.
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ciNAY6E6s.
Praise be to You, there is no god but You,
Gl &dl eyl

[l beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.
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(21) O Allah, verily | beseech You in Your
name:

O High, O Perfect, 0] Independent O |ch
O Kind, O Agreeable
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O Purifier, O Eternal, O Mighty, O Friend.
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Praise be to You, there is no god but You,
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[l beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.
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(22) O He, Who reveals virtue, O He, Who
conceals vice,
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O He Who does not call to severe account
for sins,

Aslleld 2Rk
O He, Who does not disclose the disgrace
of his servants,
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O He, Who is the best forgiver, O He, Who
overlooks errancy,
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O He, Whose forgiveness extends over all.

O He, Whose Hands are stretched forth in
mercy,
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O He, Who knows all secrets, O He, to
Whom all complaints are directed.

ciNAY6E6s.
Praise be to You, there is no god but You,

e Cd
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[l beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.
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(23) O Master of countless blessings,
O Master of limitless mercy,
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O Master surpassing all obligation, O
Master of perfect wisdom,

sab8)l 221135l 52081 15

O Master of infinite might, O Master of the
decisive argument,

aasl Vg5 5 G se a2l ) 151
O Master of the manifest miracle, O Master
of perpetual prestige,
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O Master of great strength, O Master of
unsurpassable glory
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Praise be to You, there is no god but You,
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[l beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.

by~ PRI
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(24) O Originator of the heavens, O Maker
of darkness,

ol 5 Jear bl 221
O Merciful to those who weep, O He Who
oversees slips and errors,

o) 2 el skl

O Concealer of defects, O Reviver of the
dead,
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O Increaser of virtue, O Revealer of signs,
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O Who rubs out vices, O He Who calls to
account.

cYla96E0 s

Praise be to You, there is no god but You,
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[l beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.

LGl 3 al

(25) O Allah, verily | beseech You in Your
name:

20RA6 50s 6o G et
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O Fashioner, O Preordainer, O Planner, O
Purifier,
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O Illluminator, O Facilitator, O Giver of glad
tidings, O Warner,
B ENEC
O Giver of precedence, O Postponer.
ciNAY6E6s.

Praise be to You, there is no god but You,
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[l beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.
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(26) O Lord of the Sanctuary, O Lord of the
holy month,
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O Lord of the Holy City, O Lord of the
Rukn and the Magam,
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O Lord of the Mashair of Makka,
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O Lord of the Holy Mosque in Makka,
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O Lord of what is lawful and what is
proscribed, O Lord of light and darkness,

a8 80
O Lord of salutation and peace,
8935008180
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O Lord of strength among creatures.
ciNAY6E6s.

Praise be to You, there is no god but You,
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[l beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.
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(27) O Highest of all authorities, O Most
Just of all the just,
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O Most Trustworthy of all the trustworthy,
O Purest of the pure,
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O Best of creators, O Quickest Reckoner,

5 « (5 P Pt _ - //’/ P
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O Best of listeners, O Most vigilant of
invigilators,
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O Best of intercessors, O Most honourable
of all.

ciNAY6E6s
Praise be to You, there is no god but You,
or G Blgseas &l &)

[l beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.
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(28) O Supporter of the unsupported, O
Helper of the helpless,
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O Protector of the unprotected, O Shield
for the defenceless,
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O Hearer of the unheard appeal, O Pride
of those without pride,
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O Honour of the honourless, O Giver of
Aid to the unaided,
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O Friend of the forsaken,

Aol eagll

O Shelter of the shelter less.
ciNAY6E6s

Praise be to You, there is no god but You,
or G Blgseas Gl &)

[l beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.
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(29) O Allah, verily | beseech You in Your
name:
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O Protector, O Persistent, O Eternal, O
Merciful,

2.6 s Al

O Accorder of peace, O All-Knowing, O
Distributor,
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O Preventer, O Opener.
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Praise be to You, there is no god but You,
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[I beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.
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(30) O Protector of he who seeks His
protection,

&R 2 el G

O Merciful to he who requests His mercy,
8585 oy2 5000 58 525220 5 13 E G

O Forgiver of the implore His forgiveness,
O Helper of he who asks for His help,
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O Protector of he who seeks His
protection,

2 2
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O Magnanimous to he who seeks His
magnanimity,

§0dzRal 2 034G

O Guide for he who seeks His guidance,
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O Giver of Aid to he who seeks His aid,
25682 o338l ez sty

O Helper of he who appeals to Him,
O Rescuer of he who appeals to Him,

c91a96E0 s

Praise be to You, there is no god but You,

el Btz el @
A >

[l beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.

| #IEREALEIIE

(31) O Powerful Who is never
overpowered, O Benign Who is invisible,

sEYlsbalgIeaBl

O Self-Subsistent Who never sleeps,
O Eternal Who never perishes,

7) 49
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O Ever-living Who never dies, O Monarch
Whose rule is endless,

Ja 9ty st

O Eternal Who is imperishable,
O All-Knowing Who never forgets,

29 25418 S0~ 5 17 z _ . [~
Gt I 30 sk 0an b
O Independent Who needs no sustenance,
O Mighty Who never weakens.

ciNAY6E6s.
Praise be to You, there is no god but You,
or G Blgseas &l &)

[I beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.
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(32) O Allah, verily | beseech You in Your
name:

Az isls Gla el
O Noble O Exalted, O Guide,
BEGHLA S sbds bl

O Resurrector, O Heir, O Harmful to the
unjust, O Beneficial to the just.

BB FUN(CEIG e

Praise be to You, there is no god but You,

e Cd
or G Blgseas Gl &)

[l beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.
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(33) O Grandest of all the grand,

2 ¢ Y -4 /3,{ 7~
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O Most Magnanimous of all the
magnanimous,

2 /Lg 2 - Z J/[S
2220y vl Y
O Most Merciful of all the merciful,

ik Boealill

O Most Knowledgeable of all knowers,

255 B 851G

O Most Wise of all the wise,

PEN 9: /.’.//
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O Most Ancient of all the ancient,
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O Most Great of all the great,

3
4 rd

O Most Subtle of all the subtle,

s B JsTG
4.'/'/ C/’f 4 -

O Most Magnificent of all the magnificent,

O Most Mighty of all the mighty.

SY1a96E0 s

Praise be to You, there is no god but You,

e Cd
or G Blgseals &l &)

[l beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.
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(34) O Most Magnanimous in overlooking
sins, O Greatest Benefactor,

z * .’0 7,’ 4 ,/
> - 4
O Most Bounteous in goodness, O Eternal
in grace,

- 2 _ g -
il Gzl G ol 23156
(3 Eternal in subtlety, O Creator of
subtlety,

/& - ~ c (2%
3l s8Rl el
O Remover of pain, O Healer of injury,
2 _ 2
2l s
O Master of dominion, O True Judge.

E39A el

Praise be to You, there is no god but You,
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[l beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.

& 2 . 0/9 » -\,
B3suge 338050

"
(35) O He Who fulfils His promise,
2

o
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.

O He Who is Strong in His fulfilment,

Gt 3sdaal
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O He Who is great in His might,

9 2 0/0 & s 54 s [3
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O He Who is near everyone in spite of His
greatness,

9 sh s 9 o
Cahlay 33338 0A0

O He Who is subtle in His nearness,
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@] He Who is noble in His subtlety,
32438 380AY
O He Who is powerful in His nobility,
Sibegie 3380AL

O He Who is great in His power,

su.h’cdﬁu‘

n'//

O He Who is exalted in His greatness,

DA B2 43R0

s 7

O He Who is praiseworthy in his exaltation.

E39A el

Praise be to You, there is no god but You,
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[l beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.

LAl 3 23l

(36) O Allah, verily | beseech You in Your
name:

S&ablsbalab ik

O Sufficient, O Restorer of health, O
Faithful, O Forgiver

AR A R«
O Guide, O Summoner, O Judge, O
Agreeable,

ALGJLEG

O High, O Eternal
ciNAY6E6s.

Praise be to You, there is no god but You,
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[l beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.

,o/@ o~ s 99 s (.
Agpla g B2

(37) O He before Whom everything bows,

9/{’0'0/ ?' yp)//

O He before Whom everything is humbled,

@9‘(6 ,.Jg

O He for Whom everythlng exists,

i JS
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O He to Whom everythlng owes its
existence,

@7"” Lk
/u/ u//

O He to Whom everythlng returns,
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O He of Whom everything is afraid,
9
e A P

O One to Whom everything owes its
stability,

_ 9
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O He towards Whom everything retreats,
TR I

spARERd B R G

O He Whom everything glorifies with
praise,

A4 g 4 ~ 7. ;’q ~\-
24333 s 8 4
O He besides Whom everything is
perishable.

E39A el

Praise be to You, there is no god but You,
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[l beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.

o) 38345l ST
(38) O He-there is no retreat but towards

Him, O He-there is no place of protection
except with Him,

g P Z\-
O He—there is no right path except that
which leads to Him,

ZIMEAC 2

O He-there is no shelter against Him but with
Him,

P
¢ rd
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O He-there is no inclination towards anyone
except Him,
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O He-there is no strength and vigour but
from Him,

PO RS
O He-none is invoked for help but He.
g g % A P
ala‘jlgj@"éﬂuﬂb
O He-trust is not reposed in anyone but He,

y"j‘g 3

O He-hope is not entertained from anyone
except from He,

e li=alide

O He-none is worshipped except He

SY1a96E0 s

Praise be to You, there is no god but You,
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[l beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.

2 ‘2 ’/’ I Pl /o ’/’ I P
ChsE s Geiysh Al
(39) O Best of those who are feared,
O Best of those who are liked,

/g -4 r) 2

2 A a4
Hisedasbealdis
O Best of those who are sought,

O Best of those who are entreated,

9.5 2 s 3
Sy 52 Goian 42
O Best of those who are longed for,
O Best of those who are remembered,

-4 9 P 2
,'7 292 24 /1’ s Q2 24|~
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O Best of those to whom thanks are
offered, O Best of those who are loved,
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O Best of those who are called on,
O Best of those who are held in affection.

cYla96E0 s

Praise be to You, there is no god but You,

~ ~
$ob Bl ks &l &l

[l beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.

! -~
sl g 2l
(40) O Allah, verily | entreat You in Your
name:

586,60 Bl G RER

O Forgiver, O Concealer [of defects]
O Mighty, O Supreme,



5156 3l 6386 3660
O Creator, O Shatterer, O Joiner, O
Rememberer,

50065800

O Seeing, O Helper.
ciNAY6E6s.

Praise be to You, there is no god but You,
or G Blgseas &l &)

[l beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.

b 204 51
G e
(41) O He Who created and perfected,
PR PISLEPRR

O He Who made everything to measure and
guided, O He Who removes misfortunes,
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O He Who overhears secrets, O He Who
rescues the drowning,

'y /’ "'.ﬁ //" f&//
o kit Sl
O He Who saves the distressed, O He Who
restores the sick to health,

held b Tselsdicnt

O He who makes [His slaves] laugh and weep,
O He Who causes to dies and calls to life,

B P EESSURERC

O He Who has created pairs of male and
female.

BB FUN(CEIG e

Praise be to You, there is no god but You,
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[l beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.

CRPE TR
(42) O He Whose course is on land and in
water,

g1 3
O He Whose signs are in the universe,
B IERSC

O He in Whose signs are undeniable
proofs,

S 2 3 - P A P
5\3(/0._9 al w‘du‘[é
%
O He Whose; might is exhibited in causing
death

O He Whose lesson is in graves,
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O He Whose kingdom will be on the Day
of Judgement,

2
9:’} ~ . f/ P
azaoled 3R

O He in Whose reckoning of deeds is His
dread,

$3LE 1334 300
O He in Whose balance is His order,
Z TP PO SR
als W 3R Lada) 3R
- 9 A
O He Whose paradise is the place of His

good reward, O He Whose hell is the place
of chastisement.

SY1a96E0 s

Praise be to You, there is no god but You,
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[I beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.

aBlesBadl o2t
(43) O He-the frightened flee to Him,
G3a0dl¢ 38ad) 32

O He-sinners take shelter with Him,

o daisad] 24

At

O He-the repentant return to Him,

O3l e 3adl g2

O He-the pious incline towards Him,

2 8
ol aliad) 4l
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O He-the confounded seek shelter in Him,
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O He-the desirous have affliction for Him,
8l 9esin . s ala

G| 328404

O He-lovers are proud of Him,

o3 fakin i 3220

O He-transgressors have agreed for His
forgiveness,

sl g8e3adl 04

O He-those who are sure in faith receive
consolation from Him,

o Bstade ol

O He-those who trust Him rer on Him.

SY1a96E0 s

Praise be to You, there is no god but You,
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[l beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.

LGl 3 al

(44) O Allah, verily | entreat You in Your
name:

P
rd rd

0

3

O Friend, O physician, O Near, O Supervisor,

......

O Reckoner to account, O Full of Awe
O Rewarder, O Acceptor,

O Aware, O All-Seeing.
ciNAY6E6s.

Praise be to You, there is no god but You,
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[I beseech you for] relief, relief, Protect us

from the Fire, O Lord.

xr 1y
38 B

P
z

(45) O Nearest of all,

O Friendliest of all the friends,

PR P e izl -
s B e 583G
7z
O Possessor Of greater insight than all
others,

AL

O Most Aware of all

A ?0 2 -4 “, /?./ P
u.wa uﬁuﬁﬂ\b
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O Noblest of all the nobles,
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'O Most Independent of all,

3‘35~'J5 @335."[5

O Most Generous of all,

U))v&uﬁ;ﬂ ‘[J

O Kindest of all those who are kind

SY1a96E0 s

Praise be to You, there is no god but You,
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[l beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.

¢ shait Bilohodin it LG

(46) O Dominant who is not overpowered,
O Designer who is not made.

B AR B[

O Creator who is not created, O Master and
not the slave,

4 “_ % [z« " s i/ 7 \lz ./0 -
O All-Dominant who is not dominated,
O Exalter and the Exalted,

a1 5,066 538242 (Bsls 6

O Protector who needs no protection,
O Helper who needs no help,
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O Witness who is not absent, O Near who is
not distant.

ciNAY6E6s
Praise be to You, there is no god but You,
5, Bl gslials &l e

[l beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.

vr”ujbbvr”” 9[-’&/}‘”(/3)[4

(47) O Light of lights, O llluminator of light,
O Creator of light

vﬁ&(ri—’bvrj‘vuﬁbv | 5504

O Planner of light, O Estimator of light,
O Light of all lights,
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O Light that precedes in existence every light,
O Light that will survive all lights,

6.8 12 = - ALAL S R0
v?ft,hafu%d‘«f?bg? y G@len
O Light that is above every light, O Light like
of which there is no light.

SY1a96E0 s

Praise be to You, there is no god but You,

~ ~
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[I beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.

t’f .,,,Q, ) ‘. 5 ~(
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(48) O He Whose gift is noble, O He Whose
action is subtle,

o
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O He Whose kindness is persistent,

O He Whose beneficence is eternal,

95 99 274 5~
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O He Whose word is right, O He Whose
promise is true,
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O He Whose forgiveness is a grace,
O He Whose chastisement is justice,

2
9, <3 313//(999:5.://
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O He Whose remembrance is sweet,
O He Whose grace is universal.

SY1a96E0 s

Praise be to You, there is no god but You,
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[l beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.

! -~
BRI ERA
(49) O Allah, verily | entreat You in Your
name:

4 P L - ws o~ -
RasbiabdaiabJpasls
O Facilitator, O Separator, O Alterer, O
Humiliating of the proud,

UAG ek bRl
O Degrader, O Benefactor, O Munificent,
O Giver of respite,

Ja2bdgdt

O Grantor of respite, O Virtuous,
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Praise be to You, there is no god but You,

e Cd
or G Blgseas &l el

[l beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.

20’.} /’?o"ﬁ’// ,,0 ~ ‘G’//
( ,14..’5,( ;‘»u‘bﬁﬁjjwﬁu‘b
(50) O He Who sees but is not seen, O He
Who creates and is not created,

9
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O He Who guides and is not guided, O He
Who receives to life and is not brought to life,

JasIsfladient

0 He Who questions and is not questioned,
232395 a5 04 G

O He Who feeds and does not eat,
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O He Who gives protection and is in no need
of protection,

P le .’.,O 4 "'G s> -\,
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O He Who judges and against Whom no
judgement is passed,

ole 58595288 05

0O He Who commands but is not commanded:

SEFTAESE

O He Who begets not, nor is He begotten,

SsT18 8255 s

And there is none like unto Him.

SY1a96E0 s

Praise be to You, there is no god but You,
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[l beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.

< 2
cabll anbes.d 2506
(51) O Best reckoner, O Best physician,
c39 sabe s sk
O Best guardian, O Best near one,
cadl subeasd 20
O Best responder, O Best friend,
Jes 9 52612801 526
O Best surety, O Best protector,
el 533605 230

O Best master, O Best helper.
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Praise be to You, there is no god but You,
Gl &dl eyl

[l beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.

M‘ 240 73540
(52) O Joy of saints, O Desire of friends.
i Bl eas beins A 531G

O Friend of seekers, O Friend of those who
repent,

2 3 - 3~ .
Aol Tas bealad G5lo b
O Provider of sustenance to the poor, O
Hope of sinners,

5 Ledr.
SRl e 550

O Coolness of worshippers' eyes,
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O Remover Of sufferers' pain,
chesiid) 2 5L
O Dispeller of the sorrows of the sorrowful,
G Yseasdall
O Lord of the first and the last generation.
ciNAY6E6s.
Praise be to You, there is no god but You,
srbBiptak edled)

[I beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.
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(53) O Allah, verily | entreat You in Your
name:
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O our Lord, O our Allah, O our Chief, O our
Master,

(ot G s G506

O our Helper, O our Protector, O our Guide,
O our Aider,

0 m:r Friend,/O our Physician.
eIt

Praise be to You, there is no god but You,
A P e ER e fe

[l beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.
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(54) O Lord of the prophets and the
virtuous,

A5 casnal Sl

a7

O Lord of the righteous and chosen one,

P -2
g@‘ig@‘@?bgw\ﬁw@(/b

O Lord of paradise and hell, O Lord of the
small and the great,

2
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O Lord of grains and fruits,

g&:ﬂ\jg(gﬂ‘@f/[@

O Lord of canals and trees,

g@b@gw\é)?b

O Lord of forest and desert,
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O Lord of lands and seas,

A3 el &g g

O Lord of night and day,

J3333e3 Sl

O Lord of the manifest and the hidden.

c91a96E0 s

Praise be to You, there is no god but You,
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[I beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.
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(55) O He, Whose command operates in
everything,
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O He, Whose knowledge encompasses
everything,

S 28 % 45
Brish b J)editrly

O He, Whose control extends to
everything,

0
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O He, Whose bounties cannot be counted
by His slaves,

SEGIHIESIat

O He, Whom His creatures cannot
adequately thank,

52601 E,089c4

O He, Whose grandeur cannot be
comprehended by the intellect,
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O He, Whose reality cannot be acquired by
the imagination,

\d 9 2 (.
815,20 Q1 8a il 4
O He, Whose garb is majesty and
greatness,

b 4% P 8 o~ ERAVA
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O He, Whose judgement cannot be
reversed by His slave,

2083 &0e 926

O He, Whose alone is the kihngdom and no
one else'

550 91 (ee I3
O He, Whose alone is the gift and none
else's,
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Praise be to You, there is no god but You,

e Cd
or G Blgseas &l el

[l beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.

91 Jd et

(56) O He, for Whom are noblest examples,
AR F sl

O He, for Whom are high attributes,
L5818 gt

O He, Who is the Master of the beginning
and the end,

ng\““’ édunb

O He, Who is the Master of the abode of
paradise,
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O He, for Whom are great signs,
2 57 - Y
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O He, for Whom are beautiful names,
- L% (.
sTadls 231 2
O He, for Whom is order and judgement,
LadlseTehidoet

O He, Who rules over the atmosphere and
the expanse,

333 AL
O He, Whose is the Lordship of the highest
heaven and the earth,

Mielslazdest

O He, Who is the Master of the high
heavens.
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Praise be to You, there is no god but You,

e Cd
or G Blgseas &l el

[l beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.
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sl g 2l
(57) O Allah, verily | entreat You in Your
name:

P 9 3/
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O Pardoner, O Forgiver, O Patient, O
Greatest appreciator (of good),

335360352 Gk 3k b

O Kind, O Sympathetic, O Besought, O
Friend,

oo &
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O Most Glorified, O Most Holy.
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Praise be to You, there is no god but You,

e Cd
or G Blgseas &l el

[l beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.
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(58) O He, Whose greatness is in the
heavens,

8l 3ert

O He, Whose signs are on the earth,
8 ;\ - 1% S . f ~ (-
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O He, Whose proofs are manifest in
everything,
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O He, Whose wonders are in the seas,
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O He, Whose treasures are in the
mountains,

w" .'\/5 2
.
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O He, Who originated Creation which then
returns to Him,

ﬂ\ef,./ ¢

O He, towards Whom is the return of every
matter,

2% 7"% ¢ % f/i/
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O, Whose Kindness is evident in
everything,

iobﬁw(kl/ "’/

O He, Who makes best everything which
He has created,
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O He, Whose authority is wielded over all
creatures.

ciNAY6E6s
Praise be to You, there is no god but You,
or G Blgseas &l &)

[l beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.

DegsIpeas

(59) O Friend of he who has no friend,
AeabIpepbl

O Physician of he who has no physician,
DesdIope sl

O Responder to he who has no responder,

72



B &Y e

O Affectionate One to he whom none hold
in affection,

AR ,,vﬂu‘u-:-)

O Friend of he who has no friend,
9ﬂ 24 % ss }[J

O Helper of he who has no help,

AJesIE2des

O Guide of he who has no guide,

AR«

O Associate of the forlorn,

PSR

O Merciful One towards he on whom no
one has mercy,
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O Companion of he who has no
companion.

cYla96E0 s

Praise be to You, there is no god but You,
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[l beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.
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(60) O Sufficer for those who seek sufficiency,
O Guide for those who seek guidance,
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O Protector for those who seek protection,

O Granter for concession to those who seek
concession,
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O Healer for those who seek cure, O Just One
for those who seek justice,

533 2 334 sl 2 5320

O Bestower of wealth for those who seek
wealth, O Fulfiller of promises for those who
seek fulfiiment,

P ‘und. bzsbm\uﬁg A0

O Granter of strength for those who seek
strength, O Aider of those who seek aid.

ciNAY6E6k.
Praise be to You, there is no god but You,
or G Blgseas Gl &)

[I beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.
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(61) O Allah, verily | entreat You in Your
name:

AR RSARIE
O Creator, O Provider of sustenance,
O Creator of speech, O Truthful,

Fleb&lLELLARE
O Splitter, O Separator, O Breaker, O
Combiner,

O Foremost, O Most High.

SY1a96E0 s

Praise be to You, there is no god but You,
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[I beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.

4 - % Ly
AdsJelleJE G
(62) O He, Who changes night and day,
L /9 7
AVl Jas 34
O He, Who has created darkness and light,
) P
73 JBIEEaG
O He, Who has bestowed shade and heat,
P % -
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O He, Who has brought into subjection the
sun and the moon,

E5d)p8 G

O He, Who has ordained virtue and vice,
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O He, Who has created death and life,
3950

O He, Who has made the body and the soul,
1303955 Lo dsis 3

O He, Who has neither taken a wife nor
begotten any child,

2 éo P 4 7z
|12 . % RN 2 f ~|w
O He, Who has no partner in His sovereignty,
IS - PR S
Uiestdasadet
O He, Who has no friend among the
disgraced.

SY1a96E0 s

Praise be to You, there is no god but You,

@ 99



e Cd
o7 G Blgseas &l &)

[l beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.

EN e FAEshe
(63) O He, Who knows the desire of the
desirous,

e rd
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O He, Who knows the conscience of the
silent,

chaeldll il gaidinls

O He, who hears the cries of the weak,
COLARPIsRE.

O He, Who sees the lamentation of the
frightened,
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O He, Who satisfies the needs of the
petitioner,

o _%s 426
e Bl de Jeioat
O He, Who accepts the excuse of the
repentant,

-2 5; 1.2 201 28 > <[~
O He, Who does not correct the actions of
the mischievous,

2 ré
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O He, Who does not waste the good
reward of the virtuous,

il ol danIaat
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O He, Who is not absent from the mind of
the saint,
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O the most Magnanimous of all those who
show magnanimity.

cYla96E0 s

Praise be to You, there is no god but You,

o Btz L el

[l beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.
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(64) O Eternal Living, O Hearer of prayers,
O Liberal Bestower

E) -3 AP
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O Forgiver of sins, O Creator of the sky,
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O Best tester of trials, O Most
Praiseworthy,
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O Eternally Great, O Greatest fulfiller of
promises,

2\32"@;2" ¢
O Best Recompenser.
ciNAY6E6s.

Praise be to You, there is no god but You,

e Cd
or G Blgseas &l &)

[l beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.

LGl 3 al

(65) O Allah, verily | entreat You in Your
name:

A5 GoBEkalE el

O Best concealer of defects, O Best
forgiver, O Most dominant, O Supreme,
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O Most patient, O Most virtuous,
O Most exalted, O Best opener,

£ 63802 (B

O Blower of winds, O Bestower of
Happiness.

ciNAY6E6s.
Praise be to You, there is no god but You,

uvbvu‘u‘tél; 3y feyel

[l beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.

L}[Jv)@:)vuﬁbd‘w ”us.ﬁl; 24

(66) O He, Who created me and perfected
me, O He, Who provided me with sustenance
and nurtured me,
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O He, Who provided food for me and

quenched my thirst, O He, Who brought me
near Him and brought me most nigh,

Q\kj :lc '/G)ﬂ[.:)g}[_éfj :/ //G)A[;
O He, Who protected me and kept me in
safety, O He, Who saved and guarded me,

T e f,?/ ,/./f//./'// ~ (.
Oloss s B3R G 581 24
0O He, Who honoured me and enriched me,
O He, Who helped and guided me,

Pa P PP - /.v-/ Ty
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O He, Who befriended me and sheltered me,
O He, Who causes me to die and revivifies
me.

SY1a96E0 s

Praise be to You, there is no god but You,
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[l beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.
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(67) O He, Who maintains truth by His
words,

5ske O a3l e g

O He, Who accepts repentance from His
slaves,

413/ }/A‘,:/U 9 ,/

O He, Who stands between man and his
heart,

LI BRIy

O He, without Whose permission
intercession has no benefit,
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O He, Who knows well who is astray from
His path,

B A PRI A ki«

O He, Whose order no one can reverse,
O He, Whose judgement no one can
revoke,
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O He, Whose order is obeyed by
everything,

Mwb,ﬁnw\’wwﬂb
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O He, in Whose Right Hand the heavens
shall be rolled up,
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O He, Who has made earth a cradle,
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ciNAY6E6s.
Praise be to You, there is no god but You,
Gl &dl eyl

[l beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.

Beped Jas 32
(68) O He, Who sends forth the winds bearing
good tiding before His mercy.

G Jas 246

O He, Who has made the mountains pegs,

O He, Who has made the sun a lamp,

I 58 Jas 2l

O He, Who has made the moon a light,
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O He, Who has made the night a covering,

O He, Who has made the day for seeking
livelihood,

O He, Who has made sleep a rest,
AT ONA Y A

O He, Who has made the sky a vault,
G531 GET) Jas 6

O He, Who has created things in pairs,
3078l Jas ¢4l

O He, Who has made hell an ambush, barking
for sinners.
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Praise be to You, there is no god but You,
Gl &dl eyl

[I beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.
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(69) O Allah, verily | entreat You in Your
name:

] sl H SPale
O All-hearer, O Mediator, O Sublime, O
Invincible,

O Swift, O Originator, O Great, O All-
Powerful,

J’O/J/,/
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O Knowing, O Supporter.
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Praise be to You, there is no god but You,

e Cd
o7 G Blgseas &l &)

[I beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.

Y R e

Zz

(70) O Ever living, ;receding every living
being, O Ever living, succeeding every
living being,
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O Ever living, like unto Whom there is
none,

&8 i3I s NIE-G

O Ever living, Who has no living partner,
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6 Ever living, Who is not dependent on
any living being,

u’Jf 205G

O Ever ||V|ng, Who causes every living
being to die,

z ,99 P
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6 Ever living, Who provides sustenance to
every living being,

Fordle 2060

6 Ever living, Who has not inherited life
from any living being,

O Ever living, Who quickens the dead,
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O Ever living, O Self-Subsistent, Slumber
seized Him not, nor sleep.

cYla96E0 s

Praise be to You, there is no god but You,
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$ob Bl ks &l &l

[I beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.

SB35 er 4 334l
(71) O He, Whose remembrance is not

forgotten, O He, Whose light is not
extinguished

2359804 e B0l sl s

O He, Whose bounties are countless, O He,
Whose grandeur is perpetual,

o
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O He, Whose praise does not admit of
alteration,

S35 d gt
O He, Whose glory is not framed,
AR

O He, Whose perfection cannot be
comprehended,

2. 906T <298 » (.
O He, Whose order is not rejected,

Y3l Al

O He, Whose attributes do not change,

SN

O He, Whose attributes do not alter,
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Praise be to You, there is no god but You,

e Cd
or G Blgseas &l el

[l beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.

A3 EG G Er

(72) O Lord of all the worlds, O Master of the
Day of Judgement,

Gl 53EGeaJRIEEG

O Ultimate Goal of the seeker, O Refuge of
the seeker of shelter,

< 3 .

G LS5 b 8,040
O Overtaker of the fugitive, O He Who loves
the patient,

G & £ a b B S s
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O He, Who loves the repentant, O He, Who
loves the pure,

CORE LR e
O He, Who loves the virtuous
2 Pd
Sl lelsbeat
O He, Who knows best the guided,
ciNAY6E6s
Praise be to You, there is no god but You,
G sl &al eyl

[I beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.
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(73) O Allah, verily | beseech You in Your
name:
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O Affectionate, O Companion, O Protector, O
Encompasser,

oalisalgu
Y i 4

O Provider of sustenance, O Aider of seekers
of aid, O Honourer, O Humiliating,

.
WO\
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O Creator, O He Who causes to return.
eIt

Praise be to You, there is no god but You,
o Btz L el

[l beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.
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(74) O He, Who is single and without

opposite, O He, Who is Unique, O He, Who is
Peerless,
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O He, Who is Independent and without any
defect,

wf jdﬁ-"’»“u‘

O He, Who is without changing state,

35 \Jduﬁb}‘b [J
O He, Who judges without injustice,
x> {8 v A
g:’g;‘jgu,)v}&‘[e
O He, Who is the Lord Cherisher,
? gf’ <. A 1
ijg)z’,v‘-;"&‘[a
O He, Who is Mighty without disgrace,
27 9.7 . EXAP
BN Rl

O He, Who is Independent without any need,
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O He, Who is the King without any censure,

zv2

O He, Whose attributes are matchless.
ciNAY6E6s.

Praise be to You, there is no god but You,
or G Bl eas &l &4l

[I beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.

P 6' (9,/7.99’,://
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(75) O He, Whose remembrance is an honour
for those who remember Him,

2 G' Q 1’9 9’ :et 2~
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O He, Whose gratitude is success for the
grateful,
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O He, Whose praise is the pride of the
praiser,

~2 l H"[gﬂﬁz - b
O He, the obedience to Whom is salvation for
the obedient

G;dUan > F5x 885506
O He, Whose door is open to the seeker,

GRS HIER

O He, the path leading to Whom is clear for
the repentant,

53 B 3T o

O He, Whose signs are proofs for the
observers,
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O He, Whose Book is advice to the pious,

- P 9 8 /° IS 0 A
ne@lscius(Bl 2352 &850
O He, Whose provision, is love the obedient
and disobedient alike,

M‘ y 03 835 ctffé’“ 5 ,b
0 He, Whose mercy is close to the virtuous.
eIt

Praise be to You, there is no god but You,
ool stz &l el

[I beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.

$hs JE5 R LA Epld e

(76) O He, Whose name is glorious, O He,
Whose honour is exalted,
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O He-there is no deity except Him, O He-

great is His praise,

8508 2308 e 8T e85 25

O He, Whose names are sacred, O He,
Whose existence is eternal,

9 v/ P (.5 //:’i _ 7 (.
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O He, Whose glory is His ornament, O He,
Whose greatness is His covering,

2 29
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O He, Whose favours are countless, O He,
Whose bounties cannot be enumerated.
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Praise be to You, there is no god but You,
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[I beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.

LGl 3 al

(77) O Allah, verily | beseech You in Your
name:

~
//2’ /9’

A GeAA Behel Gehsa
O Helper, O Trustworthy, O Manifest, O
Powerful,

22 G0es Glaar Geasal
O Firm, O True Guide, O Praiseworthy, O
Glorious,

St Biusl

7

O Strong, O Witness
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Praise be to You, there is no god but You,

e Cd
or G Blgseas &l el

[l beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.

23uidl J3B1 156 pead] 521 15
(78) O Lord of the Glorious Throne, O He,
Whose words are right.

Nl B S ggs 1 sl 5k
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O Master of great deeds, O He, Whose
punishment is severe

Ses 138 buas e dlIsG

g

O Master of promise and threat, O He,
Who is guardian and the most praised one,
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O He, Who is the mighty doer of whatever
He wills,

Ns3AE S ’)-’;“ 4

P

O He, Who is near and not far,

Jaghscsh JB Je 3Rl

O He, Who is Witness to everything,

sasl) Sy D584

@] He, Who is not the least cruel to his
slaves,

BB FUN(CEIG e

Praise be to You, there is no god but You,

e Cd
or G Blgseas Gl &)

[I beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.
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(79) O He, Who has no partner and no
adviser,

WV daniY 4G

O He, Who has no equal and no match,

2 Pe G
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O Creator of the sun and the bright moon,

3@3‘&@‘@*5

O Enricher of the poverty stricken,

Sa8)l AR Gle

O Provider of sustenance to small children,

P %
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O Merciful to the very aged ones,
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O Joiner of broken bones,

2 >
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O Protector of the frightened shelter
seekers,

it nlash ot

s S2 e

O He, Who is All-Aware and All-Seeing of
his slaves,

(<24
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O He, Who is Powerful over everything.
ciNAY6E6s

Praise be to You, there is no god but You,

e Cd
or G Blgseas Gl &)

[l beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.
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(80) O Master of generosity and the

Bestower of the bounties, O Gracious and
Magnanimous,

2,80 5815 D s
O Creator of the Tablet and tge Pen,
O Creator of ants and men,

2
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O Inflictor of punishment and retaliator,
O Inspirer of Arabs and non-Arabs,

< ,g P, 7, _
ooz 33l 2 JY1s 58 s
O Expeller of pain and grief, O He, Who
knows the secrets and the mysteries,

2l
O Lord of the Kaaba and the Sacred

Precinct,
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O He, Who has created everything out of
nothingness,

cYla96E0 s

Praise be to You, there is no god but You,
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[l beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.

LGl 3 al

(81) O Allah, verily | beseech You in Your
name:

J#860,86 s 5 s
O Doer, O Creator, O Acceptor, O Perfect,
JEG Gl dsBl

O Gracious, O Separator, O Just, O
Dominant,
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O Seeker, O Generous
ciNAY6E6s

Praise be to You, there is no god but You,

e Cd
or G Blgseas &l &)

[l beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.

53455 | Al 53l 4

(82) O He, Who graciously bestows His
bounties on us, O He, Who honours us with
His charity,

708,558 52 Gashlsls o

O He, Who rewards us out of His
beneficing, O He, Who makes us
respectable with His might,
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O He, Who predestines with His wisdom,
O He, Who judges with His planning,

aade3d "”bc\ALv)JS

e /' o sl

O He, Who decrees with His knowledge,
O He, Who is forbearing with His
forbearance,

s9333e Al 3 B3 3l

=4

O He, Who is near us in spite of His
exaltation, O He, Who is exalted despite
His nearness.

c91a96E0 s

Praise be to You, there is no god but You,

~ ~
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[l beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.
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(83) O He, Who creates whatever He
wishes, O He, Who does whatever He
wishes,

9
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O He, Who guides whomever He wishes,

O He, Who leaves astray whomever He
wishes,

<% .20 <% w 8
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O He, Who punishes whomever He wishes,
O He, Who forgives whomever He wishes,
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O He, Who honours whomever He wishes,

O He, Who dishonours whomever He
wishes,
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O He, Who fashions in the womb as He
wishes,

rd
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O He, Who chooses for His mercy whoever
He wishes.

ciNAY6E6s.
Praise be to You, there is no god but You,
or G Blgseas &l &)

[l beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.

1305355 o duds 21026

(84) O He, Who has neither wife nor child,



‘4’.’0 ,7' 2 /// J/b
vwgg“(/k‘,c Jas Cal®

O He, Who creates everything in a fixed
measure,
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O He, Who has no partner in His rule,
4 s s 2~
N85l Jas ¢4
O He, Who appointed angels as messengers,
L’?Eﬁzm‘étlf?&zb
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O He, Who made constellations in the
heaven,

6153523 Jas 05

O He, Who made the earth a place of abode,

1523, U g 3la 256

O He, Who created man from water,
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O He, Who fixed a period for everything,
2 2 -~ // L el

s 5 & blsl sl

O He, Whose knowledge encompasses

everything,

‘4// ,7.& )’T}/b
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O He, Who knows the number and quantity
of everything.

ciNAY6E6s.
Praise be to You, there is no god but You,
$ob Bl ks &l &l

[l beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.
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(85) O Allah, verily | beseech You in Your
name:

&bl 3L =TGN
O First, O Last, O Manifest, O Hidden,

a AR PERP
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O Virtuous, O Right, O He, O Unique,
bsalgtiasl
O Independent, O Eternal
ciNAY6E6s
Praise be to You, there is no god but You,
or G Blgseas Gl &)

[l beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.
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(86) O Best recognized of all the
recognized,
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O Best of all to be worshipped, O Greatest
of those to whom thanks are due,

M»&J&‘b)fmfwf-{ G

O Most remembered of all who are
remembered, O Most praiseworthy of all
those who are praised,

4 sz 7 .’.’ -
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O Eternal Existent who is sought,
“ . 9 - /1 ;/ P
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O Highest of those who are praised,
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O Greatest of the purposes which are
striven for,

P E
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O Most liberal giver who is requested,
>y “, /"./ 7’
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@] Nolglest Friend who is known.
ciNAY6E6s.
Praise be to You, there is no god but You,
G sl &al eyl

[I beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.
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(87) O Friend of those who weep, O Refuge of
those who trust in Him,
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O Guide of the misguided, O Master of the
faithful,

2 PESID ﬁ' _ Kt _
R 38203510 201G
O Friend of worshippers, O Shelter of the
sorrowful,
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O Redeemer of the truthful, O Mightiest of
all,

e /’\gh.w\uuuw ]S

O the most Knowledgeable of all beings.
O Allah of the entire Creation,
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Praise be to You, there is no god but You,
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[l beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.

(// 5: "" l/ :/

(88) O He, Who is hlgh and dominant,
O He, Who is masterful and powerful,

// ?0 - s 2 Pt /, 2.
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O He, Who is hidden and aware, O He,
Who is worshipped and who appreciates,

el 5 %4 / 443
O He, Who is disobeyed and yet forgives,
O He, Whom thought cannot encompass,

Siade B30 258 11435

O He, Whom eyes cannot see, O He, from
Whom nothing is concealed,
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O Provider of Sustenance to mankind, O
He, Who ordained all destinies.

ciNAY6E6s
Praise be to You, there is no god but You,
or G Blgseas &l &)

[l beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.
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(89) O Allah, verily | beseech You in Your
name:
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O Protector, O Maker, O Creator, O All-
generous,
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O Revealer, O Victorious, O Disclosers, O
Guarantor,

20631

O Commander, O Prohibiter.
ciNAY6E6s.

Praise be to You, there is no god but You,
o7 G Blgseas &l &)

[l beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.
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(90) O He, besides Whom no one knows
the secrets,
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O He, besides Whom no one drives away
calamities,

e RN K

O He, besides Whom no one creates,
Y50 3592

O He, besides Whom no one forgives sins,
Y&l 159540

O He, besides Whom no one perfects the
bounties,
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O He, besides Whom no one transforms
hearts,

43159 5965
O He, besides Whom no one manages
affairs,
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O He, besides Whom no one holds the
reins,

- _ 9 "y
NG hagyIal

O He, besides Whom no one increases
sustenance,

2 3 10 ,’ ’9 27\
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O He, besides Whom no one revives the
dead.

ciNAY6E6s.
Praise be to You, there is no god but You,
or G Blgseas &l &)

[I beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.

S

144



o lol, Gl ciusls

(91) O Helper of the weak, O Companion
of the strangers,

10891526, B9 5060

O Helper of [His] friends, O Overpowerer
of the enemies,

sl sa 6. Lol

O Elevator of the sky, O Genial to the
chosen ones,

1539158 6, Ll as
O Friend of the pious, O Treasure of the
indigent,

P > 2t
sG55 T, Gl Jla) G
O Lord of the rich, O Most benign of all.
ciNAY6E6s.
Praise be to You, there is no god but You,
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[I beseech you for] relief, relief, Protect us
Fire, O Lord.

s B e Bl oh B okl

(92) O He Who is self-sufficient from
everything, O He Who is established over
everything,

~99 J

O He, nothlng is like unto Him,

@’7' 909’~/ﬂ’/b
srraslagdi Y

O He, nothing extends His Kingdom,

/" " ’./
sadle 82305

O He from Whom nothing is hidden,

9,% .;"/,/., P !iz/ﬂ,/b
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O He, nothing decreases His treasure,
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O He, nothing is like unto Him,

9, % E A PEAAERAV
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O He, Whose Knowledge encompasses
everything,

’7' Bq,@’ ’./’o”b
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O He, Who is All-Aware,

,7.(%93/’, 2 2.5 240
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O He, Whose mercy extends to everything.

S91a96E0 2

Praise be to You, there is no god but You,

~ ~
$ob Bl ks Sl el

[l beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.
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(93) O Allah, verily | beseech You in Your
name:

U PETOLIT e
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O Generous, O Provider, O Bestower of
bounties, O Bestower of gifts,

5; s s
2 /,0'9/’0"9/’0"9/
O Enricher, O Giver of Shelter, O Destroyer, O
Quickener,

wbgﬁ A

O Satisfier, O Who grants salvation,

SY1a96E0 s

Praise be to You, there is no god but You,
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[l beseech you for] relief, relief, Protect us

from the Fire, O Lord.
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(94) O First and the Last,

Z - % Y420 _
ety B
O Lord of everything and its Master,
- % Y43 - _
2380 B s

O Lord Cherisher of everything and its
Fashioner

s%l2% 5% 12
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O Creator of everything and its Maker,

9 Yd /ﬁ ’G'y o A .’0 7
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O Controller of everything and its
Extender,
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O Origin of everything and its Return,

9/“’1,96 ’?.y/s’h.p/
5L/Q~°-‘°)§L"f” y Coase L;

O Originator of everything and its
estimator,

5 4 4L
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O Creator of everything and its destroyer,

2 3% 1'0 p 23 s
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O Quickener of everything and Maker of its
death,

% - “ VA PR
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O Author of everything and its inheritor.

SY1a96E0 s

Praise be to You, there is no god but You,
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[l beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.
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(95) O Best Rememberer and
Remembered,

P ~ Pl ~ (.
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O Best Appreciator and Appreciated,
7. ~ (.
s3280s5743

O Best Praiser and Praised,

O Best Witness and Witnessed,
22 .43 .25\~
308 1332 G
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O Best Inviter and Invited,

A\N
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O Best Responder and Responded,
J.// . ’9/’ 4 [~
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O Best Comforter and Counselor,
sl ~ . 24~

ot alenisl

O Best Friend and Companion,

’/’ 9"'/ ~ (.
uiih"ﬁg)@“fid[é
O Most Desired and Sought,
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O Most Affectionate and Loved.
ciNAY6E6s.

Praise be to You, there is no god but You,

A\
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[l beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.

u&ﬂo Cd}é

(96) O Allah, the Answerer to him who calls
Him,

CasdelBliAsh Al
O Friend of him who obeys Him,
&3l pd)shial

O He, Who is close to him who loves Him,

w/;i'.’/"u;}ﬁ
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O Protector of one who seeks protection,

2 7, ’o 27 \r
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O Allah Who is Generous to him who is
hopeful of Him,
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O Allah, Who is Forbearing to one who
disobeys Him,

ezl "dﬁu‘

O Allah, Who is Merciful in spite of His
Grandeur,

~ ~ < P4 27\
Skt asaSs 338040
O Allah, Who is Great in His Wisdom,
238alas] 3380406
O Allah, Who is Eternal in his Benevolence,
9,231 S C XAV
,é-’y,LPB:‘v‘&@:“u‘L’
O Allah, Who is Aware of one who seeks

Him.

E39A el

Praise be to You, there is no god but You,
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[l beseech you for] relief, relief, Protect us

from the Fire, O Lord.

LGl 3 al

(97) O Allah, verily | entreat You in Your

name:

ERS U

O Primal Cause, O Creator of desire,

e53abedaalbe izl

@] Changer, O Inflictor, O Organizer,

il yedkNele

O Full of Awe, O Saver, O Reminder,

153 a8l

O Subjector, O Displacer.
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Praise be to You, there is no god but You,

$ob Bl ks &l el
[I beseech you for] relief, relief, Protect us
Fire, O Lord.

?;,99 /,//?; .5 LAV
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(98) O He Whose Knowledge is eternal, O
He Whose Promise is true,

290N 509, (1792 LAV
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O He Whose Benignity is manifest, O He
Whose Command is overruling,

4 7, Y EPAVR Y 5 Pt RA P4
DR J et

O He Whose Book is clear and final, O He
Whose Judgement is inevitable,
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O He Whose Qur'an is glorlous, O He
Whose Rule is eternal,

S3ke b 3E Rl saas ALAS AL

O He Whose Favour is common to all, O
He Whose Throne is great.

ciNAY6E6s.
Praise be to You, there is no god but You,
or G Blgseas &l &)

[l beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.

ok ka9
(99) O He-listening to one individual does

not prevent Him from listening to others
simultaneously,
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O He-doing one thing does not prevent

Him from doing other things
simultaneously,

% 2~ 9 % s -(.
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O He-the speech of one person does not

make Him needless of the simultaneous
speech of others,

Ji3 SR 5aRIE Y4

O He-one request does not make Him
forgetful of other requests,

s«g‘“uﬁ- g‘“é\f&gﬂ

O He-the sight of one thlng does not
prevent him from seeing other things
simultaneously,
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O He-the plaintive cries of those who weep
and lament do not bother Him,

2 | L9h (% 2 5.0
@éw,ﬂ‘g‘ﬁ@b?u‘[é
O He Who is the ultimate Aim of the
efforts of saints,

cha & g pEa3A A

O He Who is the Goal of Gnostics,

AR LB pash A

O He Who is the Goal of seekers,
It z ) 27
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O He from Whom not a single particle in
the worlds is hidden.

E39A el

Praise be to You, there is no god but You,

@ 159



~ ~
$ob Bl ks &l &l

[I beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.
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Mﬂ\s\?bdwﬂ(&.}b
(100) O Forbearing Who does not make
haste, O Generous Who is never a miser,

9 _ .
T G 9B,

O True Who never breaks the promise
O Munificent Who never regrets,

g3k o i3580
O Dominant Who is never overpowered,
O Great Who is indescribable
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O Just Who is never oppressive, O
Bounteous Who is never rapacious,
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O Great Who does not become small,
O Protector Who does not neglect.

cYla96E0 s

Praise be to You, there is no god but You,
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[l beseech you for] relief, relief, Protect us
from the Fire, O Lord.
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